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2.1 Mr Tehulu (Tuvalu): 
 Mr President of the General Conference, Mr Chairperson of the Executive Board, Madam Director-General, 
Excellencies, ladies and gentlemen. Talofa and warm greetings from Tuvalu, the smallest independent island nation in the 
world. It is an honour indeed to speak at such an esteemed forum, the 41st session of the General Conference of UNESCO. 
First of all, please allow me to congratulate you, Excellency, on your election as president of the 41st session of the General 
Conference. Furthermore, I acknowledge you Madam Azoulay for being re-elected as Director-General. Mr President, I 
assure you that Tuvalu will offer its full support, whenever and wherever necessary, during your presidency. 

2.2 In late 2019, the current Tuvaluan Government came into office with a commitment to settle all UNESCO overdue 
contributions and arrears and I am proud to say that we have accomplished that outcome. This was because we believed 
that Tuvalu and UNESCO have a moral obligation to promote culture and bring education to every child in our jurisdiction. 
For this, I humbly ask that the UNESCO consider the Pacific small island developing States, such as Tuvalu, in their plans 
and decision-making and that you consider us with justice, fairness and integrity. 

2.3 Tuvalu, like every other developing country, greatly benefits from its partnership with UNESCO, in particular, the 
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poursuit sa coopération avec l’UNESCO au Burundi par le biais d’un programme destiné à promouvoir la scolarisation des 
enfants vulnérables et en particulier des filles. L’éducation s’adresse à tous et nous demeurons des apprenants tout au long 
de nos vies. Je pense en particulier à l’éducation au développement durable. C’est grâce à elle que nous pourrons contribuer 
à bâtir la paix, à combattre la pauvreté et à donner un avenir à notre planète.  

4.3 Nous savons à quel point le changement climatique, la perte de biodiversité, la dégradation de la santé des océans 
représentent des défis mondiaux auxquels nous devons faire face. Et le temps presse. Son Altesse Sérénissime le Prince 
Albert II, Souverain de Monaco, vous le savez, s’est engagé de longue date dans la protection de l’environnement et dans 
la promotion du développement durable, tout particulièrement dans la sauvegarde des océans et des zones polaires. La 
Principauté encourage et appuie des travaux de premier ordre menés par la Commission océanographique 
intergouvernementale, la fameuse COI. La décennie des Nations Unies pour les sciences océaniques au service du 
développement durable dont la COI organise la coordination, est assurément la plus ambitieuse initiative entreprise en la 
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14.2 Mesdames et messieurs, la 41e session de la Conférence générale de l’UNESCO se tient au moment où le Tchad 
s’active dans sa quête de l’unité nationale et de la paix sociale. En guise de rappel, mon pays a été endeuillé par la mort de 
son Président Idriss Déby Itno, tombé glorieusement sur le champ de bataille en avril dernier. Plus qu’un drame, cette 
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Aruba, I congratulate UNESCO for its 75 years and we are grateful for giving all Member States this unique platform. We 
can confidently say that UNESCO has passed the test of time and will keep transforming lives by building peace in minds 
and hearts of men and women all over the world. Dear all, to conclude, I would like to express my gratitude in the most 
spoken languages on the island of Aruba: Mashhadani,  danke je wel, muchas gracias, thank you and merci beaucoup. 

19.  The President: 
 Thank you Excellency for your speech. I now call on His Excellency Mr Raul Figueroa Salas, Minister of Education 
of Chile. You have the floor sir. 

20.1 Sr. Figueroa Salas (Chile): 
 Un saludo afectuoso a don Santiago Mourão, Presidente de la 41ª Conferencia General de la UNESCO, a la señora 
Audrey Azoulay, Directora General de la UNESCO, a los ministros y jefes de delegación, participantes y observadores de 
esta Conferencia y a los miembros de delegaciones y del Secretariado de la UNESCO: Chile tiene un sistema educativo 
con un profundo arraigo en la libertad de enseñanza y en el derecho y deber preferente de los padres a educar a sus hijos. 
En ese contexto, hemos alcanzado una cobertura plena a través de un sistema que combina la gestión del Estado, los 
municipios y también la participación de privados con financiamiento público. En materia de calidad, si bien, ciertamente, 
tenemos mucho que seguir avanzando, desde hace ya varios años, Chile tiene los mejores resultados en Latinoamérica, 
medido de acuerdo a pruebas internacionales.  

20.2 En ese contexto fuimos, al igual que todo el mundo, golpeados por la pandemia de la COVID-19 y eso nos llevó a 
tomar iniciativas difíciles, pero necesarias para asegurar, por un lado, la seguridad sanitaria y por otro, la continuidad de 
nuestro proceso educativo. El primer desafío fue precisamente darle continuidad al proceso pedagógico. Para ello, 
trabajamos con todas las comunidades educativas, entregándoles apoyo y poniendo a su disposición 
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23.3 Currently, our society is facing anxiety and mistrust due to the COVID-19 pandemic, climate change and so on. 
Now more than ever, we should reaffirm UNESCO’s mission, and Japan is ready to play a leadership role and contribute to 
UNESCO, and we express our support to achieve UNESCO’s mission through its depoliticized initiatives. 

23.4 Mr President, education has been seriously damaged by the COVID-19 pandemic. Japan welcomes UNESCO’s 
new initiatives that aim at recovering from these adverse impacts and achieving Sustainable Development Goal 4. The role 
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relever de la crise sécuritaire et du fléau du terrorisme qui affecte considérablement tous les secteurs d’activité au Mali, y 
compris le secteur de l’éducation.  

26.3 
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просьбой расширить работу с общественными организациями. Я как общественный деятель с 25-летним стажем 
знаю, что не государственные, а общественные деятели и организации, всегда ставят на первое место именно 
общечеловеческие ценности. Я не устаю повторять, что политики иногда строят стены, а люди культуры, люди 
науки, люди образования всегда строят мосты – мосты между народами, мосты истории между поколениями и 
мосты в будущее через открытия. Поэтому я хочу настоятельно попросить уважаемую г-жу
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Mr Santiago Irazabal Mourão. We wish you every success, and assure you our maximum support throughout your tenure. 
and assure you our maximum support throughout your tenure. 

38.2 Sri Lanka also joins with the Member States in congratulating the Director-General Audrey Azoulay on her re-
election as the Director-General of UNESCO. Madam, Sri Lanka continues to pledge her fullest support to you and to your 
vision for the future of UNESCO. I also wish to place on record our sincere appreciation of the outgoing president, His 
Excellency, Mr Ahmet Altay Cengizar, who has led the General Conference in an exemplary manner. Allow me therefore to 
express the warmest felicitations to you too, Sir. 

38.3 Excellencies, ladies and gentlemen. The world has experienced the greatest crisis in modern history during the last 
two years, with the outbreak of the COVID-19 pandemic, leading to further exacerbating the challenges to multilateralism. 
Sri Lanka has been successfully containing the spread of the virus with many proactive measures and a whole-of-
government approach. As of now, about 84% of the total population has been fully vaccinated. In collaboration with WHO, 
Sri Lanka is establishing a regional knowledge hub to facilitate exchange of lessons learned from COVID-19 and support 
countries to recover better. 

38.4 Excellencies, ladies and gentlemen. I take this opportunity to thank all bilateral and multilateral donors who have 
generously provided financial and material support to manage the pandemic. The increased global cooperation has been 
visible during the ongoing crisis. The scientific advancements made through collaborative endeavours are greatly 
encouraging. 

38.5 
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qu’internationales, dont l’UNESCO, pour leur implication directe et ou indirecte dans développement de notre pays, à travers 
le financement des projets de développement dont le Burundi a tant besoin actuellement. 

40.2 L’UNESCO a été aux côtés du peuple burundais au plus fort de la crise en créant la Maison de l’UNESCO pour la 
culture de la paix au Burundi en 1994, et qui garde sa dénomination et sa raison d’être même aujourd’hui. Ceci est un 
témoignage éloquent que l’UNESCO se préoccupe sans cesse de la consolidation de la paix au Burundi par l’édification 
d’une société inclusive, pacifique et résiliente. Nous comptons sur les bonnes relations qui ont toujours caractérisé 
l’UNESCO pour un développement socioéconomique intégral. 

40.3 Monsieur le Président, encouragé par la paix recouvrée et un soutien indéfectible aux idéaux et aux efforts de 
l’UNESCO, le Burundi accordera constamment une attention particulière aux objectifs concernant l’éducation de qualité, la 
science, la technologie, la recherche, la culture, la protection de l’environnement, l’équité et l’égalité des genres. La gratuité 
de l’enseignement fondamental a permis, en effet, à un grand nombre d’enfants burundais en âge de scolarité d’être à 
l’école, même si pour certains, les conditions socioéconomiques ne leur permettaient pas, n’eût été cette intervention du 
Gouvernement. Au niveau de l’enseignement supérieur, les programmes sont en train d’être révisés pour les adapter à la 
réalité du marché du travail. Certes, les défis ne manquent pas, d’où un accompagnement de l’UNESCO dans ce domaine 
reste nécessaire.  

40.4 Dans le domaine de la culture, le Burundi a inscrit le tambour burundais sur la liste représentative du patrimoine 
immatériel de l’humanité. Grâce à l’appui de l’UNESCO, le Burundi est en train d’effectuer l’inventaire et la mise à jour de 
son patrimoine culturel en respect de ses engagements en tant que signataire de la Convention de 2003. Toutefois, nous 
voudrions attirer l’attention de l’assemblée ici présente sur le fait que ce riche patrimoine risque de disparaître à jamais, 
parce que longtemps transmis pas une tradition orale sans aucun support physique. C’est dans cette optique de protection, 
de conservation, de partage de son riche patrimoine culturel que le gouvernement du Burundi voudrait mettre en place une 
Bibliothèque nationale de l’UNESCO. Ainsi, l’appui de l’UNESCO, promis par ailleurs à Son Excellence Feu Pierre 
Nkurunziza reste d’une grande importance pour atteindre ses objectifs, sans oublier la réouverture du Bureau hors Siège, 
fermé depuis 2012.  

40.5 Monsieur le Président, cette 41e session de Conférence générale se tient dans des conditions sanitaires difficiles 
liées à la pandémie de COVID qui ne cesse de faire des victimes partout dans le monde. Nous rendons hommage à tout le 
personnel de la santé qui, depuis l’avènement de cette pandémie, n’a cessé de se comporter comme de véritables héros, 
certains même ayant risqué leur vie, en cherchant à sauver celle des autres. Dans ce combat qui nous concerne tous, le 
Gouvernement du Burundi a pris toutes les mesures possibles et a mis tous les moyens nécessaires pour que les mesures 
barrières telles que recommandées par l’OMS soient respectées, mais dans le respect des libertés individuelles chères à 
l’UNESCO. C’est ainsi que la vaccination et tests au COVID-19 sont gratuits et volontaires.  

40.6 Monsieur le Président, je ne saurais terminer mon propos sans réaffirmer l’engagement ferme de l’État du Burundi 
à la Charte de l’UNESCO et à promouvoir ses idéaux de paix et de développement équitable et durable. Le Burundi 
continuera à rester solidaire avec toutes les nations entières pour atteindre les objectifs du développement durable. C’est 
sur ces mots que je réitère mes vifs et sincères remerciements à l’UNESCO et à l’équipe d’organisation de cette 41e session 
de la Conférence générale de l’UNESCO. À notre système des Nations Unies, à tous les États, amis et partenaires, à toutes 
les organisations tant gouvernementales que non-gouvernementales, l’État du Burundi réitère son engagement à entretenir 
de bonnes relations, une bonne et franche collaboration mutuellement avantageuse. Je vous remercie. 

41. The President:  
 Merci Ambassador pour votre parole. I now call Mr Amara Camara Ambassador, Permanent Delegate of Guinea to 
UNESCO. 

42.1 M. Camara (Guinée) : 
 Merci. Madame la Ministre de l’enseignement supérieur, de la recherche scientifique et de l’innovation de mon 
pays, empêchée, m’a chargé de lire son discours. La courtoisie obligeant, je commence toujours par Madame la Directrice 
générale, Monsieur le Président du Conseil exécutif, Monsieur le Président de la Conférence générale, Mesdames et 
Messieurs, chers amis, permettez que mes premiers mots à l’adresse de la 41e session de la Conférence générale, soit le 
message de paix, de concorde et de gratitude de la part du peuple de Guinée et de son Gouvernement et tout 
particulièrement de Son Excellence Colonel Mamadi Doumbouya, Président du Comité national du rassemblement pour le 
développement (CNRD), Président de la transition et Chef de l’État. 

42.2 Il m’est aussi agréable, au nom de notre Délégation, de féliciter chaleureusement Monsieur le Président de la 
Conférence générale pour votre élection à la tête de cette session. Mon pays félicite particulièrement Mme Azoulay pour sa 
réélection qui vient couronner les quelques années, les quatre années passées d’engagement de redressement de notre 
Organisation et vous avez le soutien total de notre pays. La vision du Gouvernement de transition de notre pays est de 
promouvoir une société où hommes et femmes s’épanouissent par le biais d’une politique nationale d’éducation. Je 
renouvelle mes sincères remerciements et ceux du Gouvernement à la communauté internationale, tant les divers appuis 
ont permis d’obtenir des résultats importants en matière d’enseignement et d’
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développement dans le contexte d’un monde globalisé, invite certes à une mobilisation des ressources financières, mais 
aussi et surtout à des réformes de structures et de méthodes tendant à mieux cerner le problème et à lutter à la base. C’est 
dans cette dynamique que le gouvernement de la République de Guinée a engagé des réformes majeures dans tous les 
secteurs de développement, particulièrement ceux des domaines de compétence de notre Organisation, mais aussi dans 
le cadre de la réalisation des objectifs de développement durable (ODD 4). C’est aussi dans ce cadre qu’il faut situer la 
vaste réforme du système éducatif, dont les réflexions sont 
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52.1 Mme Dupuy (Haïti) :  
 Monsieur le Président de la Conférence générale, Monsieur le Président du Conseil exécutif, Madame la Directrice 
générale, Excellences, distingués Délégués, mesdames et messieurs, c’est un grand honneur pour moi, au nom de la 
République d’Haïti, de m’adresser à cette auguste assemblée en cette période du 75e anniversaire de notre organisation. 
Dans trois jours, soit le 18 novembre, Haïti fêtera elle aussi les 75 ans de son adhésion à l’UNESCO. Oui, 75 ans. Un 
18 novembre qui marquera aussi la célébration de la bataille de Vertières, moment clé dans l’histoire de l’humanité, 
lorsqu’en 1803, Haïti, pionnière, sortait victorieuse d’une guerre anticolonialiste, antiesclavagiste et initiait le mouvement 
révolutionnaire en faveur de la liberté et de l’autodétermination des peuples, en faveur de la dignité pour tous.  

52.2 Monsieur le Président, cher Santiago, le gouvernement de la République d’Haïti vous adresse ses vives félicitations 
pour votre élection et vous souhaite du succès dans la direction de vos travaux. Je voudrais également féliciter 
chaleureusement la Directrice générale, madame Audrey Azoulay, pour sa réélection. Je remercie le Président du Conseil 
exécutif ainsi que les membres de cet organe pour le rude travail accompli au cours de ces deux dernières années de 
pandémie. Plus que jamais, dans ce contexte national et mondial éprouvant, nous devons réaffirmer notre adhésion aux 
principes et valeurs de l’UNESCO. C’est à ce titre qu’Haïti aspire à rejoindre le Conseil exécutif cette année afin de contribuer 
à renforcer les moteurs de la paix et de la dignité. 

52.3 Au Conseil, nous amplifierons la voix des femmes, des petits États insulaires en développement du GRULAC, ainsi 
que du Groupe Afrique, qu’Haïti a fièrement rejoint le 10 juin écoulé. Mesdames et Messieurs les Délégués, je voudrais 
également remercier l’UNESCO de sa solidarité spontanée exprimée tant par la voix des États membres que par les 
mécanismes d’aide initiés par le biais du Secrétariat à la suite du séisme dévastateur du 14 août 2021 et de la tempête 
tropicale Grace qui l’a suivi. Ces deux catastrophes n’ont rien épargné, ni les écoles, ni les sites patrimoniaux culturels et 
naturels, ni les vies humaines. Votre concours collectif sera nécessaire afin que nous appréhendions ensemble cet urgent 
chantier de reconstruction. Un chantier qui, aussi accablant qu’il puisse paraître, offre aussi son potentiel, l’opportunité de 
reconstruire en mieux, en commençant bien sûr par l’éducation. En pensant les futurs de l’éducation, nous sommes dans 
l’
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work on advancing both the recommendations on open science and on the ethics of artificial intelligence. Barbados 
especially commends the focus on the need for a balanced, inclusive, transparent, participatory and multistakeholder 
process to address the chronic state of the digital and knowledge divide between developed and developing countries. 

54.3 We welcomed the invitation to the Barbados National Commission to host UNESCO’s online consultation for the 
English and Dutch-Caribbean, in August last year where our Prime Minister the Honourable Mia Amor Mottley took the time 
to congratulate the Organization on this new initiative which had the capacity to support major researchers, laboratories, 
academic institutions to work together to achieve the common goal of the health and well-being of humanity through a 
process that must be embedded in common values and principles to which we have all contributed to articulate concrete 
policy measures guiding the ethical design, development and deployment of artificial intelligence at the service of all of 
humanity.  

54.4 In fact, it is the Organization’s activism in this regard which has worked effectively to help reduce the epidemic of 
inequalities which followed the onset of the pandemic, through the sharing of scientific knowledge to respond to global 
emergencies, to combat misinformation among the most vulnerable, and increase the resilience of affected communities 
through the development of new knowledge, the advancement of new technologies and the advocating of new information 
protocols. 

54.5 Barbados particularly wishes to express its appreciation for UNESCO’s invaluable contribution to education and 
culture during the COVID-19 pandemic, especially through the development of excellent ICT resources for primary education 
and in the ongoing delivery of relevant training to teachers in the Caribbean. Education and communication remain at the 
heart of many of UNESCO’s initiatives as does the importance placed on equitable and inclusive approaches in this regard. 
As a small island developing State (SIDS), Barbados remains committed to supporting UNESCO’s key programmes, 
particularly the IOC and IHP as their work is critical to the survival of water scarce communities such as ours. The outcomes 
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the world. The European Union promotes a vision of digitalization and artificial intelligence systems that is based on open 
societies, the rule of law, democratic values, human rights and fundamental freedoms. 

56.3 
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